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GENEL iLKELER

GENERAL PRINCIPLES

Rumeli Islam Arastirmalari Dergisi, Trakya Universiteler
Birligi’ne (TUB) mensup Trakya Universitesi, Kirklareli
Universitesi, Namik Kemal Universitesi ve Canakkale
Onsekiz Mart Universitesi {lahiyat Fakiilteleri tarafindan,
Trakya Universitesi Ilahiyat Fakiiltesi oOnciiliigiinde
cikartlir.

Hakemli ve uluslararasi bir Islom arastirmalari alan
dergisidir.

Nisan ve Ekim aylarinda (ilkbahar-Sonbahar) olmak
iizere yilda iki defa yayimlanir.

Tiirkge, Arapga, Ingilizce ve Balkan dillerinde makale
yayimlanir. Yabanci dilde yaymmlanacak makalelerden
uzun Tirkge Gzet istenir.

Dergi bilimsel makale, arastirma notlar1 ve raporlari,
¢eviri makale, kitap ve sempozyum tanitim vb. yazilart
igerir.

Gonderilen biitiin makaleler hakem, yaym ve danigma
kurullarindan gegtikten sonra yayimlanir.

Yazis1 yayimlanan yazarlar, telif hakkinin Rumeli Isldm
Arastirmalari  Dergisi’ne ait oldugunu kabul etmis
sayilir.

Yazilarm bilimsel, dil ve hukiki sorumlulugu yazarmna

aittir.
Yazilar  kaynak gosterilmeden yayimlanamaz,
¢ogaltilamaz.

Yazarlar, gonderecekleri Word belgesinde ad, soyad,
kurum iligkisi, cep telefonu ve e-posta adreslerini bildirip
takibini

yazilarin rumelislam@trakya.edu.tr ~ veya

dergipark web adresinden yapabilirler.

Makale ve ¢eviri makaleleri yayimlanan arastirmacilar
derginin ilgili sayisina ait PDF formatindaki basimini
derginin sitesinden ve/ya dergipark web adresinden

indirebilirler.

Rumeli Journal of Islamic Studies published under the
leadership of Trakya University Faculty of Theology with
the cooperation of the Faculties of Theology of Kirklareli
University, Namik Kemal University and Canakkale
Onsekiz Mart University, all of which are the members of
Trakya Universities Association (TUB).

It is an international, peer-reviewed journal dedicated to
the field of Islamic Studies.

It is published twice a year in April and October (Spring-
Autumn).

Rumeli Journal of Islamic Studies publishes articles in
Turkish, Arabic, English and in Balkan languages. A long
Turkish summary is required from authors of the articles
will be published in foreign languages.

The journal consists of scholarly articles, research notes,
reports and translations as well as book and symposium
reviews.

The submissions are published subsequent to being
reviewed by the peer reviewers, the editorial and the
publication boards.

The authors who published their articles are deemed to
have accepted that the copyright belongs to Rumeli
Journal of Islamic Studies.

The authors are scientifically, linguistically and legally
responsible for their works.

The articles cannot be published or copied without
showing their source.

Authors can follow the publication of their submitted
manuscripts

through rumelislam@trakya.edu.tr  or dergipark by

providing

name, surname, information about his-her instition, phone
number ande-mail adress.

Contributors will download PDF format copy from our

web site or dergipark web adress after published.

S
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YAYIM iLKELERi

PUBLISHING PRINCIPLES

Rumeli Islam Arastirmalart Dergisi’de yayimlanmasi
istenen arastirmalar bilimsel, 6zgiin ve alana katki yapma
ozelliklerine sahip olmalidir. Gonderilen yazilar daha
once yayimlanmanus, yayimlanmak iizere baska dergiye
gonderilmemis veya yaymm igin kabul edilmemis
olmalidir. Ayrica yayimlanmug bir arastirmayla biiyiik
oranda benzerlik gosteren yazilar da degerlendirmeye
almmaz. Herhangi bir bilimsel toplantida sunulmus ve
yayimlanmanus olan yazilarda, toplantinin adi, yeri ve
tarihi dipnot olarak belirtilmelidir.

Rumeli Islaim Arastirmalar: Dergisi, en az iki hakemin
gorev aldigi ¢ift tarafli  kor hakemlik sistemi
kullanmaktadir. Hakem isimleri gizli tutulmakta ve
yayimlanmamaktadir. Hakemler bilimsel ve teknik
acidan  yaptiklarnt  objektiflik  esasmma  dayal
degerlendirmeyi “Hakem Degerlendirme Raporu”yla

editorler kuruluna bildirir.

Bir  aragtrmanin  yayimlanip  yayimlanmamasi,
hakemlerin belirttikleri “Yayimlanabilir”,
“Diizeltmelerden sonra yayimlanabilir” ve

“Yayimlanamaz” secenekleriyle sunulan goriislerle
karara baglanir.

Bir aragtirmanin yayimlanabilmesi igin en az iki hakemin
olumlu olmas1 gerekir.

iki hakem tarafindan “yayimlanamaz” gbriisii bildirilen
yazilar yayimlanmaz.

Bir olumlu bir olumsuz rapor durumunda iigiincii
hakeme bagvurulur.
“Diizeltmelerden  sonra  yaymmlanabilir”  segenekli
durumlarda aragtirma miiellifin tashihine sunulur, tashih
edilmis niishanin yayimlanmasma editorler kurulu karar
Verir.

Diizeltmelerden sonra yeniden gormek isteyen hakemlere
aragtirma tekrar sunulur.

Biitiin makaleler, intihal tespitinde kullanilan 6zel bir
program aractligtyla intihal kontroliinden gegirilir.

Bir makalenin yaymlanip yaymlanmamasi konusundaki

nihai karar1 editorler kurulu verir.

Articles submitted for the consideration of publication in
Rumeli Journal of Islam Studies must be scientific and
original and written according to the commonly accepted
academic standards. They should also contribute to the
area concerned. Articles published elsewhere in any form,
partial or whole, will receive no consideration at all. If a
paper is submitted to a conference but not published, the
conference name, place and date has to be stated as a
footnote.

Rumeli Journal of Islam Studies uses double-blind review
fulfilled by at least three reviewers. Referee names are
kept strictly confidential. Referee identities may only be
disclosed to journal Editorial Board members, who are
also instructed to maintain confidentiality. The referees
send their reports to the editorial board via the Article
Evaluation Form.

Upon their decision, the article will either be published in
the journal or sent to the author for
modification/correction or rejected.

The article can only be published if the two referees agree
in their decision on its publication.

If the two referees disapprove the article, it cannot be
published.

If one referee approves and the other disapproves, the
editorial board may send it to a third referee for the final
decision.

If the referee(s) requested corrections before publication,
the article is sent to the author for correction, the
corrected manuscript is published upon the decision of
editorial board.

If the referee wants to see the corrected article again, it is
sent back to him.

All articles are checked by means of a program in order to
confirm they are not published before and avoid
plagiarism.

The editorial board gives the final decision weather a

article to be published or not.
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YAZIM iLKELERIi

WRITING PRINCIPLES

Yazilar, Microsoft Word’de yazilmis olarak e-posta ile
(ceviriler orijinal metinleri ile birlikte, resim, sema ve
tablolar dahil) editore gonderilmelidir.

Govde metinleri, (kaynakga, resim, sekil, harita, vb. ekler
dahil) en fazla otuz (30) sayfa, Microsoft Office Word
(2007-2016) programinda Times New Roman fontu ile
12 punto biiyilikliigiinde, 1,5 satir aralikli, iki yana yash
ve hecelenmis yazilmali ve docx olarak kaydedilmis
olmalidir. Sayfa kenar bosluklart; tist 2,5, sag 2,5, sol 2,5
ve alt 2,5 cm ayarlanmalidir.

Dipnotlar, 10 punto Times New Roman, 1 satir aralikl,
iki yana yasl ve hecelenmis olmalidir.

Makale basliklar1 Tiirke ve Ingilizce olarak
yazilmalidir. Alt bagliklarda otomatik numaralandirma
yapilmamaly, elle yapilmalidir.

Makalelerin 150 kelimelik Tiirk¢e 6zii ve bu 0ziin
(abstract) Ingilizce gevirisi, yabanci dildeki makalelerin
ise genis (1.5-2 sayfa kadar) Tirke¢e ve kisa (150
kelimelik) Ingilizce 6zleri verilmelidir.

Yedi (7) kelimelik anahtar kelimeler (Keywords),
Ingilizce ve Tiirkge olarak verilmelidir.

Terciime edilen bir makalenin orijinal basligt ve
bibliyografik bilgileri, Tiirkce metinde basligin sag list
kenarma eklenecek bir simge vasitasiyla dipnotlar
alaninda Dbelirtilmelidir. Terciime edilen makalenin
Rumeli Islam Arastirmalart Dergisi’de yaymnlanabilmesi
icin g¢evirmenin makale sahibinden veya yaymevinden
aldig1 izni gosterir belgeyi sunmasi gerekmektedir.
Editor, yazilarin imld vs. ile ilgili kiiciik degisiklikler
yapma hakkima sahiptir. Imla ve noktalama agisindan,
makalenin ya da konunun zorunlu kildig1 6zel durumlar
disinda, Tirk Dil Kurumu’nun imld Kilavuzu esas
alinmalidir.

Imlada, sapkali ve transkriptli kelimelerin yazilisinda
birliktelik kontrolii yapilmalidir.

Metin icinde vefat tarihi verilecekse (6. 425/1033)
seklinde olmalidir.

Makalenin sonunda “tam kaynakga” verilmelidir.

Ozler, derginin  https://ilahiyat.trakya.edu.tr/  ve

http://dergipark.gov.tr/ siteleri araciligtyla uluslararasi

Manuscripts must be submitted to the editor via e-mail
(translations with their original texts, pictures, drawings
and tables) containing the text in Microsoft Word (2007-
2016).

The article (including appendix of pictures, drawings,
maps etc.) should not be longer than thirty (30) pages
(Times New Roman 12, interspaces 1,5, margins 2,5).
Turkish abstracts for English and non-Turkish articles,
English abstracts for Turkish articles, should be submitted
English in 150 words. Turkish and English keywords 7
(seven pieces) also should be submitted.

Footnotes, should Times New Roman 10, interspaces 1,
justified and spelled.

The title of the articles should be given in Turkish and
English. Subtitles shouldn’t be numbered automatically; it
should be typed manually.

Around 150-words abstract of the articles and English
translation of the abstract should be submitted for the
Turkish articles. Turkish and English abstracts should be
submitted for foreign language articles.

There should be Keywords consisting of five both in
Turkish and English.

Original title of a translated article and its bibliographic
information should be stated with a footnote attached to
the main title. In order the translated article to be
published in the Rumeli Journal of Islamic Studies, the
translator has to submit the document showing the
permission received from the author or the publisher.
Editor has got the right to do minor changes in terms of
spelling etc. Spelling book of the Turkish Language
Council should be the main reference for spelling and
punctuation unless there are special situations of the
article.

Author should be consistent in using diacritical letters and
words with transcripts.

If the dates of death are to be included, they should be as
follows: (d. 425/1033)

Each article should include a “bibliography” at the end.
Abstracts of articles are also published in the web site of

the journal: https://ilahivat.trakya.edu.tr/ ve

http://dergipark.gov.tr/  websites accessible by the
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bilim diinyasina sunulmaktadir.

international academic community.

ATIF SISTEMi

FOOTNOTE WRITING PRINCIPLES

Rumeli Isldim Arastrmalart Dergisi'nde atif yontemi
olarak ISNAD Auf Sistemi kullanilmaktadir. Bkz.
http.://'www.isnadsistemi.org/

a.g.e., a.g.m., a.yer. gibi kisaltmalar1 kullanilmamalidir.
Ayn1 dipnottaki atiflarin arasi virgiil ile ayrilarak virgiil,
oncesine birlestirilip sonrasinda bosluk birakilmalidir.
Kaynaklar aras1 noktal virgiil ile ayrilmalidir.

Kaynakc¢a, metnin sonunda yazarlarin soyadina veya
meshur adina gore alfabetik olarak yazilmalidir.
Kaynakcada, Arap isimleri ¢ok uzatilmamalidir.
Kaynakcada, varsa iki, li¢ veya daha ¢ok yazar, agik
olarak zikredilmelidir.

Kaynakgada, miielliflerin vefat tarihi verilmemelidir.
Kaynakcada bir yazarin birden fazla yaymi olmasi
halinde eserlerin alfabetik sirasina gore siralanmalidir.

ISNAD should be used as the reference system in the
articles. http://www.isnadsistemi.org/

There shouldn’t be abbreviations such as idem, ibid etc.
References to the same footnote should be separated with
commas, there should be a space after the commas. There
should be asemi-colon between the references.

The bibliography should be written at the end of the text,
listed in the order of the surnames of authors.

Arabic names of the authors in the bibliography should
not be too long and the prefix “al” before the names of
the authors should not be written.

If there are more than one authors, all of them should be
included without abbreviation.

Dates of death of the authors should not be included in
the bibliography.

If there are more than one works of an author, they should
be ordered according to the alphabetic book.
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